
Топ, топ.

Прошло около 5 минут с тех пор, как люди начали следовать за Су Хеном. Пока ничего не
появилось. Это была ситуация, когда никто не знал, где и что внезапно появится. Если они
будут двигаться без осторожности и попадут в ловушку, это может привести к неприятностям.

“Подождите минутку! Там что-то есть!” Миральда, которая следовала за Су Хеном, обнаружила
что-то странное и закричала на него.

В этот момент перед Су Хеном вспыхнул яркий белый свет.

Удар!

Рвать!

Гигантский дождевой червь, который взлетел с земли, был разрезан пополам, и повсюду
брызнула кровь. Су Хен разрезал тело монстра, как только он вытащил меч.

Он говорил небрежно, стряхивая кровь с меча. “Давайте двигаться дальше.”

“... Хорошо.”

Подобные вещи происходили и после этого. Другие пробужденные пытались предупредить Су
Хена о ловушках или монстрах, чтобы получить больше очков достижений, но это было
бесполезно. Реакция Су Хена всегда была быстрее, чем у остальных четырех.

‘Черт возьми. Если он найдет выход таким образом...'

'Что будет дальше? Он заберет все очки достижений.'

Они пытались разобраться в ситуации. Появилось больше монстров и ловушек, но Су Хен,
который шел впереди, легко зачищал их всех. Было очевидно, что он выйдет в финал. Теперь
там оставалось только одно место.

‘Кто будет убивать монстров, кроме него?'

Мысль, которая приходила в голову всем. В это время в головах трех человек раздался
знакомый голос.

— Эй. Я хотела бы кое-что предложить. Если вы согласны с этим, пожалуйста, кивните головой
после прослушивания.



Три человека вздрогнули и посмотрели на Миральду.

— Не смотрите на меня так. Он заметит.

Топ, топ.

Их походка, которая была нарушена на мгновение, вернулась в нормальное русло. Су Хен,
который шел впереди, взглянул назад один раз и снова начал двигаться. Миральда
почувствовала облегчение и продолжила.

—...Итак, что вы думаете?

Трое людей на мгновение забеспокоились, но один за другим кивнули. Это было неплохое
предложение. Во всяком случае, в этом тесте не было ничего предосудительного, кроме
убийства.

***

Треск, треск.

Земля перевернулась вверх дном, и гигантский дождевой червь взмыл ввысь. Это был дождевой
червь с множеством больших и маленьких ртов по всему телу. Он был более десяти метров, и
из его тела хлынула сильная ядовитая жидкость.

“Берегись! Это плотоядный дождевой червь!” – выкрикнула Миральда имя монстра, как будто
видела его раньше. “Прозрачная жидкость на его теле чрезвычайно ядовита. Зубы достаточно
твердые, чтобы перегрызть даже сталь.”

“Как мы должны атаковать его?” - спросил один из пробужденных.

“Он слаб перед дальним боем. Кожа тоже не жесткая...”

Вжик.

Пока Миральда говорила, Су Хен выбежал и прыгнул в рот плотоядного дождевого червя. Все
были удивлены тем, что только что произошло. В это время тело плотоядного дождевого червя
начало дрожать.

Рвать!

Кап, кап!



Кияааа!

Его тело было разрезано изнутри и сожжено дотла. Плотоядный дождевой червь закричал.
Крики продолжались недолго. Вскоре его тело было разрезано пополам. Мертвый червь упал
на землю. Остальные четверо, которым удалось скрыться на верхушках деревьев, потеряли дар
речи. Они никогда не думали, что Су Хен пригнет внутрь гигантского червя и нападет на него
оттуда.

“С-с тобой все в порядке?” – подошла Миральда к Су Хену и спросила.

Несмотря на то, что все это было иллюзией, если Су Хен был отравлен плотоядным дождевым
червем, он мог быть исключен из теста.

“Да. Я в порядке.”

“Как ты вообще можешь быть в порядке от яда плотоядного дождевого червя?”

“Я думаю, что иллюзия - это просто иллюзия. Этот великий Джонни Брэд, как я полагаю, не
смог воплотить яд монстра,” - сказал один из пробужденных позади Миральды, фыркая. Затем
он пробормотал, что соревнование было очень грубым. Он кивнул в сторону Су Хена и
продолжил говорить: “Если ты закончил, тогда продолжим. Очевидно, что ты пройдешь
испытание, как только найдешь выход.”

Его тон был очень саркастичным, как будто он спрашивал Су Хена, доволен ли он тем, что сам
получил все очки достижений. Лица других участников не сильно отличались от его
собственных. Су Хен оглядел их лица и кивнул головой. Группа снова начала двигаться. Су Хен
коснулся стены.

'Выход не так уж далеко.’

Он оглянулся. Другие люди касались стены, как он. На таком расстоянии они бы также
обнаружили выход. Уровень ловушек и монстров был не таким высоким. Уровень может быть
трудным только для одного пробужденного S-ранга, но для пятерых из них это было почти
слишком просто. Как Су Хен догадался с самого начала, целью этого испытания было не
выбраться из лабиринта.

‘Речь идет о том, кто получит больше очков достижений или...'

Когда его мысли углубились, он остановился и сказал: “Это ловушка.”

Шипение, шипение.



Многочисленные змеи ползли по стенам лабиринта. То же самое было и на земле. От красного
до фиолетового появились десятки тысяч тонких змей.

Су Хен посмотрел вниз на свои ноги и спросил: “Что это значит?”

Черные зубы, торчащие из земли, укусили Су Хена в лодыжку. Зубы были достаточно твердыми
и острыми, чтобы впиться в его лодыжку. Он укусил сильнее, как будто не собирался отпускать
его ногу. Су Хен уставился на человека позади, который призвал эти черные зубы.

“Что ж. Если ты закончил руководить, ты можешь покинуть сцену,” – сказал мужчина и
ухмыльнулся.

Су Хен не мог вспомнить его имя. Он видел его, когда их вызвали сюда. Но это было не так уж
важно, так что он не стал вспоминать.

“Направляя...” - Пробормотал Су Хен.

Он оглядел всех четверых. Они также были пробужденными S-ранга, которые были известны в
своих странах. Они не выглядели такими же великими, но это было только для Су Хена. Все
они сами прошли через всевозможные трудности.

“Ты хочешь сказать, что, если будет на одного человека меньше, то тебе будет легче пройти
испытание?” - спросил Су Хен.

“Не обижайся слишком сильно. Мы не собираемся убивать тебя или что-то в этом роде. Мы
просто просим тебя выбыть в предварительном раунде. Так что просто уступи нам.”

Уступать. Это было хорошее слово. Уступать было добродетельно и хорошо. Су Хен посмотрел
на камеру, которая, должно быть, наблюдала за ними откуда-то. И только тогда он заметил
навык Миральды, который следовал за ним на самом большом расстоянии.

“Еще одна иллюзия, которая покрывает иллюзии… Я думаю, что в этом месте был талантливый
человек .”

“Ты хорошо это заметил,” - сказала Миральда.

В этот момент камеры, которые показывали их пятерых, показали совершенно другую сцену
из-за иллюзий, созданных Миральдой. Это было несравнимо с мастерством Джонни Брэда
создавать иллюзии, которые охватывали весь огромный стадион, но ее иллюзии также были
довольно блестящими. Это было ограничено узким пространством, но было нелегко создать
еще одну галлюцинацию, которая покрывала галлюцинации Джонни Брэда.



“Знаешь, это выглядит не очень хорошо. Четверо против одного,” - сказала Миральда.

“Что ж, ты знаешь, что это постыдные действия.”

“Неважно. Скоро камера сделает снимок твоего уничтожения змеей в этой области.” Она
продолжала говорить более мягким голосом. “Мне действительно жаль. Но ты должен понять.
Мы ничего не можем с этим поделать. Таков мир.”

“Да. Почему ты был таким жадным? Если бы ты работал вместе с нами...”

Четверо человека окружили Су Хена и говорили так, как будто им было жаль, и как будто во
всем виноват Су Хен. Лицо Су Хена исказилось.

Он сказал: “Забавно, что вы, ребята, можете использовать слова ‘понять’ и ‘уступить’ в этой
ситуации.”

“Не обижа…”

“Есть две вещи, в которых вы, ребята, ошибаетесь,” - сказал Су Хен.

Свист.

Хруст.

Су Хен поднял ноги и ударил по черным зубам, которые кусали его лодыжки. Зубы раскололись
и рассыпались по полу. Человек, который призвал зубы, нахмурился. Это был не тот навык,
который можно было так легко сломать.

“Во-первых, вы, ребята, видите ловушки и монстров в этом пространстве как простые иллюзии.
Особенно,” Су Хен посмотрел на Миральду и сказал: “Ты. Ты используешь навыки
галлюцинации. Как ты могла не попасть под них? Это весело.”

“Я знаю больше, чем ты.”

“Что ж. Это просто твое мышление.”

“Почему ты так уверен…”

“Во-вторых,” Су Хен прервал Миральду и сказал: “Вы, ребята, предполагали, что я буду слабее
вас.”



Треск.

Третий глаз, который был скрыт на лбу Су Хена, открылся. Желтый глаз выглядел странно, как
будто это был не человеческий глаз. Но четверо из них не были удивлены. Пробужденные
обладали всевозможными навыками. Такая смена тела не была большой проблемой среди них.

Но что-то действительно было странным. Миральда, которая смотрела в глаза Су Хену,
почувствовала странное зловещее чувство. То же самое случилось и с остальными. Вскоре они
смогли подтвердить личность зловещего чувства.

Шипение, шипение.

Шипение, шипение.

Змеи не двигались с того момента, как появились, как будто они перестали думать. Но теперь
они повернулись спиной к Су Хену и уставились на них. Казалось, что они защищали Су Хена.
У них пробежали мурашки по коже. Они никогда не видели, чтобы змеи или монстры
следовали приказу человека. Это было что-то невозможное.

‘Джонни Брэд!'

Имя одного человека всплыло в голове Миральды. Он был человеком, который создал это
огромное пространство иллюзий.

“Это несправедливо! Зачем Джонни Брэд помогает тебе?” - крикнула она.

“Вау. Ты серьезно тупая,” - сказал Су Хен.

Топ.

Оглядев змей вокруг себя, Су Хен сказал: “Джонни Брэд - великий пробужденный. Я никогда
не думал, что он воплотит такие детали в своих монстрах. Сначала я сомневался в этом. Я
никогда не думал, что это сработает.”

“О чем, черт возьми, ты говоришь?”

“Даже если я скажу тебе, ты не поймешь, потому что ты слишком тупа. Остальные трое позади
тебя такие же.”

[Третий глаз – Хищник]



Это была черта характера Су Хена. Хищник был навыком, который подавлял монстров намного
ниже его уровня. Для этого потребовалось много магии. Таким образом, обычно было лучше
просто отрезать врага, чем использовать этот навык. Но это была другая ситуация.

Противниками были десятки тысяч змей различных видов. Черта Хищника была от Уробороса.
Уроборос был демоническим зверем, известным как бог змей. Черта Уробороса оказала
большее влияние на змей. Джонни Брэд даже применил эту природу к своим галлюцинациям.

С другой стороны, в отличие от Су Хена, остальные четверо не верили в детали и уровень
сложности этих иллюзий. Они наблюдали за Су Хеном, который так легко убивал монстров.
Поэтому они не восприняли эти галлюцинации всерьез. И это неверие закончилось этой
проблемой. Они недооценили Су Хена.

“Вы, ребята, сказали мне, что мне нужно уступить и понять, верно?”

Су Хен посмотрел на других пробужденных S-ранга, которые целились в него из своего оружия.
Су Хен думал, что эта миссия была слишком легкой. Но теперь все стало еще интереснее.

“Я хочу, чтобы с этого момента вы также понимали мои действия.”
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